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Résumé : Dans son essai « Sur les diverses méthodes de traduction », Schleiermacher applique les
principes de son herméneutique, son éthique et sa dialectique. La traduction est un cas particulier
de la compréhension. La pensée qui régit le langage est le domaine de la traduction qui est aussi
une forme de l’interaction entre l’individuel et l’universel où l’esprit s’accomplit dans son devenir
historique. Et elle connaît son achèvement dans la dialectique comme art de la discussion
scientifique.
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